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Ref.C-341 series

X1 5 min
Outil non fourni

Tool not provided
Werkzeug nicht im lieferumfang enthalten
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FR - ATTENTION ! Veuillez conserver 
cette notice, et la boîte d’emballage 
pour pouvoir les consulter ultérieure-
ment. Ce jouet doit être assemblé par 
un adulte, présence de petites pièces 
détachées à ne pas laisser à la por-
tée des enfants. ATTENTION ! Après 
le montage, ne pas laisser les outils 
à la portée des enfants. ATTENTION ! 
Ce jouet n’assure pas une protection.  

GB - WARNING! Keep this instruction 
and the packaging box for a future re-
ference. It must be assem-bled by an 
adult, small parts be kept away from 
children. WARNING! After assem-
bling keep tools away from children. 
WARNING! This toy does not provide 
protection

DE - ACHTUNG ! Bewahren Sie 
diese Anleitung und die Verpackung 
zum späteren Nachschlagen auf. 
Dieses Spielzeug muss von einem. 
Erwachsenen zusammengebaut 
werden. Kleinteile dürfen nicht in 
die Reichweite von Kindern gelan-
gen. ACHTUNG! Werkzeuge nach 
dem Zusammenbau außerhalb der 
Reichweite von Kindern aufbewah-
ren. ACHTUNG! Dieses Spielzeug bie-
tet keinen Schutz.

ES - ¡ATENCIÓN! Conserve estas ins-
trucciones y la caja de embalaje para 
poder consultarlas posteriormente. 
Este juguete debe ser montado por 
un adulto, contiene piezas pequeñas 
que deben mantenerse fuera del 
alcance de los niños. ¡ATENCIÓN!  
Cuando finalice el montaje no deje las 
herramientas al alcance de los niños. 
 ¡ATENCIÓN!  Este juguete no ofrece 
protección. 

IT - ATTENZIONE! Conservare le pre-
senti istruzioni e la confezione per 
eventuali successive consultazioni. Il 
giocattolo deve essere montato da un 
adulto. Sono presenti piccoli compo-
nenti sciolti da non lasciare alla por-
tata dei bambini. ATTENZIONE! Dopo 
il montaggio, non lasciare gli attrezzi 
alla portata dei bambini. 
ATTENZIONE! Questo giocattolo non 
fornisce protezione

NL - LET OP! Bewaar deze gebruik-
saanwijzing en de doos van de ver-
pakking voor latere raadpleging. Dit 
speelgoed moet gemonteerd worden 
door een volwassene in verband met 
kleine losse onderdelen die buiten het 
bereik van kinderen gehouden moe-
ten worden. LET OP! Na de montage 
gereedschap buiten bereik van kin-
deren houden. LET OP! Dit speelgoed 
biedt geen bescherming

PT - ATENÇÃO! Por favor, guarde este 
aviso, e a caixa de embalagem para 
os poder consultar posteriormente. 
Este brinquedo deve ser montado por 
um adulto, as peças pequenas devem 
ser mantidas longe das crianças. 
ATENÇÃO! Após a instalação não 
deixe as ferramentas ao alcance das 
crianças. ATENÇÃO! Este brinquedo 
não garante proteção

FI - VARO! Säilytä nämä ohjeet ja 
pakkaus myöhempää käyttöä varten. 
Aikuisen tulee koota se, pienet osat 
on pidettävä poissa lasten ulottuvil-
ta. VAROITUS! Pidä työkalut poissa 
lasten ulottuvilta kokoamisen jälk-
een. VAROITUS! Tämä leikkikalu ei 
tarjoa suojaa

DK - ADVARSEL! Gem denne vejled-
ning og emballagen, så du kan bruge 
det senere. Dette legetøj skal samles 
af en voksen, små løsdele må ikke 
være inden for børns rækkevidde. 
ADVARSEL! Efterlad ikke værktøjet 
inden for børns rækkevidde efter 
monteringen. ADVARSEL! Dette spil 
er ikke forsynet med beskyttelse.

BG - ВНИМАНИЕ! Моля, запазете 
тези инструкции и оригиналната 
опаковка за евентуални бъдещи 
справки. Тази играчка трябва 
да бъде сглобена от възрастен, 
налични са дребни части, които 
трябва да се пазят от деца. 
ВНИМАНИЕ! След монтаж не 
оставяйте инструментите 
на място, достъпно за деца. 
ВНИМАНИЕ! Тази играчка не 
осигурява защита.

PL - UWAGA! Należy zachować ni-
niejszą ulotkę i opakowanie, aby 
w razie potrzeby móc ją ponownie 
przeczytać. Niniejsza zabawka musi 
być złożona przez osobę dorosłą; 
zabawka zawiera małe części, który-
ch nie należy pozostawiać w za-
sięgu dzieci. UWAGA! Po montażu, 
narzędzia przechowywać w miejscu 
niedostępnym dla dzieci. UWAGA! Ta 
zabawka nie gwarantuje ochrony

RU - ВНИМАНИЕ! Сохраните 
данную инструкцию и упаковку 
для последующего использования 
в случае необходимости. Сборка 
игрушки должна производиться 
только взрослыми, не оставляйте 
мелкие детали в доступных для 
детей местах. ВНИМАНИЕ! После 
сборки не оставляйте инструменты 
в пределах досягаемости детей. 
ВНИМАНИЕ! Эта игрушка не 
обеспечивает защиту

HU - FIGYELEM! Őrizze meg ezt az 

útmutatót és a csomagolást, hogy 
később is elolvashassa. Ezt a játékot 
felnőttnek kell összeállítania, az apró 
alkatrészektől a gyermekeket távol 
kell tartani. FIGYELEM! Összeszere-
lés után ne hagyja a szerszámokat 
a gyermek számára elérhető helyen. 
FIGYELEM! Ez a játék nem nyújt vé-
delmet

GR - ΠΡΟΣΟΧΗ! Διατηρήστε αυτές 
τις οδηγίες και τη συσκευασία του 
προϊόντος για μελλοντική αναφορά. 
Πρέπει να συναρμολογείται από 
ενήλικο άτομο. Φυλάξτε τα μικρά 
εξαρτήματα μακριά από παιδιά. 
ΠΡΟΣΟΧΗ! Μετά τη συναρμολόγηση, 
κρατήστε τα εργαλεία μακριά από τα 
παιδιά.  ΠΡΟΣΟΧΗ! Αυτό το παιχνίδι 
δεν παρέχει προστασία.

CZ - POZOR! Ponechte si tento 
návod a obal výrobku k případnému 
pozdějšímu nahlédnutí. Tato hračka 
musí být smontována dospělou oso-
bou, vyskytují se zde drobné části, 
který nesmí být ponechány v dosahu 
dětí. POZOR! Nenechávejte po do-
končení montáže nástroje v dosahu 
dětí. POZOR! Tato hračka neplní funk-
ci bezpečnostní ochrany

LT - ĮSPĖJIMAS ! Išsaugokite šį 
aprašą ir pakuotę, kad galėtumėte 
vėliau pažiūrėti. Šis žaislas turi būti 
surinktas suaugusio žmogaus. Yra 
smulkių detalių, kurias laikykite vai-
kams nepasiekiamoje ir nepastebi-
moje vietoje. ĮSPĖJIMAS ! Sumon-
tavus įrankius laikykite vaikams 
nepasiekiamoje vietoje. ĮSPĖJIMAS ! 
Šis žaislas neužtikrina apsaugos

SK - POZOR! Uschovajte si tieto 
pokyny a obal výrobku, pre prípad po-
treby informácií na nich uvedených. 
Hračku musí zložiť dospelá osoba, 
drobné časti držte mimo dosahu detí.  
POZOR, po zmontovaní uschovajte 
náradie mimo dosahu detí. POZOR, 
táto hračka nemá ochranu.

SI - POZOR! Navodila in embalažo 
shranite, če jih boste kdaj pozne-
je morda želeli ponovno pogledati. 
Igračo mora sestaviti odrasla oseba, 
saj je izdelana iz majhnih delcev, ki se 
jih ne sme puščati na dosegu otrok. 
OPOZORILO ! Po sestavitvi orodja ne 
puščajte na dosegu otrok. POZOR! Ta 
igrača ne zagotavlja zaščite.

EST - HOIATUS! Säilitage kasutusju-
hend ja pakend tulevaseks ka-
sutuseks. Kokkupaneku eest peab 
vastutama täiskasvanu, väikesed 
osad tuleb lastest eemal hoida. 
HOIATUS! Peale kokkumonteerimist 
ärge jätke tööriistu laste käeulatusse. 
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HOIATUS! See mänguasi ei ole kait-
sevahend.

LV - UZMANĪBU! Lūdzu, saglabājiet 
šo instrukciju un iepakojuma kasti 
turpmākai izmantošanai. Šī rotaļlie-
ta jāsaliek pieaugušajam, mazās 
detaļas jāglabā bērniem neaizsnied-
zamā vietā. UZMANĪBU! Šī rotaļlieta 
nenodrošina aizsardzību.

RO - ATENŢIE! Păstraţi aceste in-
trucţiuni şi ambalajul pentru a le pu-
tea consulta/utiliza ulterior. Această 
jucărie trebuie să fie asamblată de 
un adult, piesele de mici dimensiuni 
nu vor fi lăsate la îndemâna copii-
lor. ATENŢIE! După montaj, nu lă-
saţi uneltele la îndemâna copiilor! 
ATENŢIE! Această jucărie nu asigură 
protecţie!

TR - DİKKAT! L Lütfen bu kullanım 
kılavuzunu ve ambalaj kutusunu 
ileride başvurmak üzere saklayın. 

Bu oyuncağın montajı bir yetişkin 
tarafından gerçekleştirilmeli, küçük 
parçalar çocukların ulaşamayacakları 
yerlerde muhafaza edilmelidir. DİK-
KAT! Montajdan sonra aletleri ço-
cukların erişiminden uzak tutun. DİK-
KAT! Bu oyuncak herhangi bir koruma 
sağlamaz.

NO - FORSIKTIG! Oppbevar denne 
anvisningen og emballasjeboksen 
for fremtidig referanse. Leken må 
settes sammen av en voksen person, 
smådeler må oppbevares utilgjen-
gelig for barn. ADVARSEL!  Verktøyet 
holdes borte fra barn etter montering. 
ADVARSEL! Denne leken gir ingen 
beskyttelse

HR - POZOR! Molimo Vas da saču-
vate ove upute i ambalažnu kutiju 
u slučaju da ih kasnije zatrebate. 
Igračku treba sastaviti odrasla osoba 
jer postoje mali odvojeni dijelovi koje 
treba čuvati podalje od djece. POZOR 

! Nakon sastavljanja ne ostavljajte 
alate na dohvat djece. POZOR! Ova 
igračka ne pruža nikakvu zaštitu

RS - UPOZORENJE! Čuvajte ovo 
uputstvo i kutiju za pakovanje za 
buduću referencu. Ovu igračku mora 
sastaviti odrasla osoba, a male de-
love čuvati van domašaja dece. 
UPOZORENJE! Nakon sklapanja, alat 
držite podalje od dece. UPOZOREN-
JE! Ova igračka ne pruža zaštitu.

SE - VARNING ! Spara anvisningen 
och kartongen så att du vid behov 
kan läsa den senare. Leksaken måste 
monteras av en vuxen. Det finns 
små lösa delar som ska hållas utom 
räckhåll för små barn. VARNING! 
Lämna inte kvar verktygen efter mon-
teringen så att barnen kommer åt 
dem. VARNING! Det här är en leksak 
och ger inget skydd.

Plastiques Falquet & Cie
22 rue Jean Mermoz - 01100 Oyonnax - France
Tel : +33 (0) 4 7477 5046 - Fax : +33 (0) 4 7477 6061 | Email : 
contact@falquet.fr - Website : www.falk-toys.com

*USA Only - USA Seulement
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Quel est le problème ? (5)

Tell us what’s wrong

          Oups ! Il manque une pièce / Oops ! A part is missing (4)

          Aïe ! Il y a eu de la casse pendant le transport 
          Ouch ! Parts have been damaged during transport 

          Pièces usées par des centaines d’heures de jeux
          Worn out parts due to long hours of play

          Autres / Other
            [Préciser / To clarify]

Pour quel jouet souhaitez faire une réclamation ? 
For which toy would you like to make a claim? 

Reference du produit / Item reference (1) : 
[Joindre une photo si possible / Please join a picture if possible]

Date d’achat / Date of purchase (2) : 

N° de lot / Batch number (3) : 

Plus d’informations utiles à nous donner ? Cela facilitera le traitement de votre demande ! (5)

Any additional information could help to handle your case. 

Faisons connaissance !
let’s get to know each other!

Nom Prénom / Full Name : 

Adresse complete / Full Address :

Code Postal / Postal Code : 

Pays / Country : 

Société / Company :

Telephone / Phone number : 

Adresse e-mail / E-Mail address : 

Ville / City :

Date de la demande :
Request date

SAV Sous Garantie
Concerns parts still under warranty

SAV Hors Garantie
Concerns parts out of warranty

Un problème avec un de nos jouets ? 
Complétez ce formulaire et envoyez le à sav@falquet.fr. On s’occupe du reste !

An issue with one of our toys ? 
Please fill this form and send it to sav@falquet.fr. We’ll do all the rest!
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Formulaire de demande SAV
Spare Part Request


